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Schedule for the 2004 Canadian Cross Country Ski Championships from March 12-21 / 

Horaire des Championnats canadiens de ski de fond 2004 du 

12 au 21 mars 

Friday, March 12 / le vendredi 12 mars

1:00 pm - 4:00 pm / 13h00 – 16h00

4:00 / 16h00

Pick up your 2004 Championships information package upstairs at Les Aventuriers Ski Club in Charlo / Obtenez votre trousse d’information sur les Championnats 2004 au Club des Aventuriers à Charlo (à l’étage en haut)

Coaches meeting at La Source Restaurant in Charlo (100, Craig Road) / Rencontre des entraîneurs au restaurant La Source à Charlo (100  rue Craig)



Saturday, March 13 / le samedi 13 mars

11:00 am / 11h00

11:00 am – 1:00 pm / 11h00-13h00

Saturday, March 13 / le samedi 13 mars  

1:00 pm – 4:00 pm / 13h00 – 16h00

4:00 pm / 16h00

7:00 pm / 19h00


Opening Ceremonies at Les Aventuriers Ski Club in Charlo / Les cérémonies d’ouverture au Club Les Aventuriers à Charlo.

BBQ - Free Hot dogs - sponsored by the Dalhousie Rotary Club / BBQ - hot-dogs gratuits - commandité par le club Rotary de Dalhousie 

(continued / suite)
Pick up your 2004 Championships information package upstairs at Les Aventuriers Ski Club in Charlo / Obtenez votre trousse d’information sur les Championnats 2004 au Club des Aventuriers à Charlo (à l’étage en haut)

Coaches meeting at La Source Restaurant in Charlo / Rencontre des entraîneurs au restaurant La Source 

Opening Reception (for coaches, sponsors and organisers) at La Source Restaurant in Charlo – sponsored by the Province of New Brunswick (100 Craig Road) / Réception d’ouverture (pour les entraîneurs, commanditaires et organisateurs) au restaurant La Source, à Charlo – commanditée par la province du Nouveau-Brunswick (100 rue Craig).

Sunday, March 14 / le dimanche 14 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 

7:00 pm / 19h00


DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : PROVINCE OF NEW BRUNSWICK/PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

Club Open & Club Challenge Relays / Relais ouvert et relais «challenge» aux clubs 
•  Free Style 3 x 5 km (Women & Men ) / Style libre 3 x 5 km (hommes et femmes)

Medal presentations will follow the races. / La remise des médailles se fera après les courses.

Eddy Group Limited «Team Trivia and Karaoke Night» at La Source Restaurant, 100 Craig Road in Charlo – Free admission for athletes and coaches. Evening organised by the Charlo Fire Department and the Charlo Knights of Columbus, and sponsored by Eddy’s Group Ltd. / «Soirée Trivia et Karaoke pour les équipes» par Groupe Eddy ltée, au restaurant La Source à Charlo, au 100 rue Craig, entrée gratuite pour les athlètes et entraîneurs –  Soirée organisée par les pompiers de Charlo et les Chevaliers de colomb de Charlo, et commanditée par Groupe Eddy ltée. 

Monday, March 15 / le lundi 15 mars

4:00 pm / 16h00 
Training Day / Journée d’entraînement
Coaches meeting at La Source Restaurant in Charlo / Rencontre des entraîneurs au restaurant La Source 



Tuesday, March 16 / le mardi 16 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 

4:00 pm / 16h00
 DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : VILLAGE OF/DE CHARLO

1st leg 2 Day Pursuit, Classic Style / Poursuite sur deux jours: 1re épreuve

style classique

• 5.0 km All Women / 5.0 km, toutes les femmes 

• 5.0 km Juvenile Boys / 5.0 km, juveniles-garçons 

• 7.5 km Open, Junior Men & Junior Boys / 7.5 km ouvert, juniors-hommes et juniors- garçons 

Medal presentations will follow the races. / La remise des médailles se fera après les courses.

Coaches meeting at La Source Restaurant in Charlo / Rencontre des entraîneurs au restaurant La Source 



Wednesday, March 17 / le mercredi 17 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 

6:00 pm / 18h00


DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : BOWATER 

Happy St-Patrick’s Day!/Joyeuse St-Patrick !

Day 2 Pursuit, Free Style / Poursuite: 2e jour, style libre

• 10 km Senior Women / 10 km seniors - femmes 

• 10 km Junior Women / 10 km juniors - femmes 

• 15 km Senior Men / 15 km seniors - hommes 

• 15 km Junior Men / 15 km juniors - hommes 

• 7.5 km Juvenile and Junior Boys / 7,5 km juvéniles et juniors - garçons 

• 5.0 km Juvenile and Junior Girls / 5,0 km juvéniles et juniors - filles 

Medal presentations will follow the races. / La remise des médailles se fera après les courses.

• Social Event - Register for a sleigh ride ($5.00) & games, and experience the sweet taste of Charlo’s Maple Sugar Camp ($5.00) all in one evening. (See bulletin board at Les Aventuriers Ski Club for registration information) / Activité sociale - Inscrivez-vous pour une randonnée en traîneau et des jeux (5,00$) et découvrez les douces saveurs d’une cabane à sucre à Charlo (5.00$) le tout en une soirée (Voir le babillard au club de ski Les Aventuriers pour vous inscrire.) 

Thursday, March 18 / le jeudi 18 mars

1:00 pm-2:30 pm  / 13h00-14h30 


Training Day / Journée d’entraînement


• Photo and autograph session with the National Ski Team at Lounsbury located at 456, William Street in Dalhousie (posters, stickers and official programs available) - Activity sponsored by Lounsbury Ltd. / Session de photos et d’autographes avec l’équipe nationale de ski de fond au Lounsbury situé au 456 rue William, à Dalhousie (affiches, auto-collants et programmes officiels disponibles) – Activité commanditée par Lounsbury ltée.

Friday, March 19 / le vendredi 19 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 

4:00 pm / 16h00

6:00 pm / 18h00
 DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : MADSHUS
Madshus Sprint Qualification & Finals, Classic Style / Madshus Sprint : épreuves de qualification et finales, style classique

• 900 m Senior and Junior (Women & Men), and Junior (Girls & Boys)   / 900 m seniors et juniors  (femmes et hommes), et juniors (filles et garçons) 

• 700 m Juvenile (Girls and Boys) / 700 m juvéniles (filles et garçons)

Medal presentations will take place at the Championships Banquet. / La remise des médailles se fera au banquet des Championnats.

University and College Coaches Meeting at La Source Restaurant in Charlo / Rencontre des entraîneurs des équipes universitaires et collégiales au restaurant La Source à Charlo.

• Championships Banquet (for athletes, coaches, sponsors and volunteers) at the Balmoral Community Centre (21 Centre Road – see map of area) / Banquet des Championnats (pour les athlètes, entraîneurs, commanditaires et bénévoles) au centre communautaire de Balmoral (21 rue du centre – voir la carte de la région). 



Saturday, March 20 / le samedi 20 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 

Saturday, March 20 / le samedi 20 mars

11:30 am – 1:00 pm / 11h30-13h00

1:00 pm / 13h00
4:00 pm / 16h00


DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : CHAU-TV
Canadian College and University Relays / Relais des collèges et des universités canadiennes

• Free Style, 3 x 5 km / Style libre, 3 x 5 km 
(continued / suite)

Question period followed by a photo and autograph session with the National Cross Country Ski team at Les Aventuriers Ski Club (posters, stickers and official programs available). / Période de questions suivie d’une session de photos et d’autographes avec l’équipe nationale de ski de fond au Club de ski Les Aventuriers (affiches, auto-collants et programmes officiels disponibles).
• BBQ – Free hot dogs - sponsored by the Dalhousie Lions Club / BBQ avec hot-dogs gratuits -  commandité par le Club des Lions de Dalhousie 

Special welcome and presentation for Olympic Gold Medalist, Beckie Scott at Les Aventuriers Ski Club by the 2003 Canada Games Foundation / Bienvenue spéciale et présentation à Beckie Scott, médaillée d’or olympique au club de ski Les Aventuriers par la Fondation des Jeux du Canada 2003. 

• Medal presentations / La remise des médailles
Coaches meeting at La Source restaurant in Charlo / Rencontre des entraîneurs au restaurant La Source 

Sunday, March 21 / le dimanche 21 mars

Competitions start at 9:00 am  / Les compétitions débutent à 9h00 


DAY SPONSOR/COMMANDITAIRE DU JOUR : GOVERNMENT OF/GOUVERNEMENT DU CANADA
Distance Events, Free Style - Chevron Mass Start / Les épreuves de distance, style libre - départ en groupe « Chevron »
• 30 km Senior Women / 30 km Seniors - femmes 

• 50 km Senior Men / 50 km Seniors - hommes 

• 30 km Junior Men / 30 km Juniors - hommes 

• 15 km Junior Women / 15 km Juniors - femmes 

• 15 km Junior Boys / 15 km Juniors - garçons 

• 10 km Junior Girls / 10 km Juniors - filles 

• 7.5 km Juvenile Girls / 7,5 km Juvéniles - filles 

• 7.5 km Juvenile Boys / 7,5 km Juvéniles - garçons 

Medal presentations and closing will follow the races. / La remise des médailles et la fermeture suivront les courses.

Thank you and have a safe trip home. / Merci et bon retour à la maison.
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